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Návod na 
použitie

© 2025 Baby Brezza Enterprises LLC

UCHOVAJTE SI TIETO POKYNY
Pozorne si prečítajte a dodržiavajte všetky pokyny, aby ste z vášho One Step™ 
Food Maker Deluxe vyťažili maximum a zaistili, že vždy bude správne fungovať.

na nastavenie, 
používanie a čistenie
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OVLÁDACIE PRVKY + INDIKÁTOROVÉ IKONY

babybrezza.eu



Veko misky

Čepeľ

Miska

Hnací hriadeľ
Tesnenie hnacieho hriadeľa

Základňa

Nádrž na paru

Ovládací panel

Nádrž na vodu 

Uzáver nádrže na vodu

Komponenty

Ľahko plniteľný lievik (x3)

Vrecká na jedlo – 
opakovane použiteľné (x3)

 1. Pred použitím si prečítajte všetky pokyny.
 2. Nedotýkajte sa horúcich povrchov. Používajte rukoväte.
 3. Na ochranu pred elektrickým šokom neponárajte kábel, zástrčku ani spotrebič do 
 vody alebo inej tekutiny.
 4.Pri používaní akéhokoľvek spotrebiča deťmi alebo v ich blízkosti je potrebný dohľad.
 5. Odpojte zo zásuvky, keď sa nepoužíva a pred čistením. Pred vkladaním alebo 
 vyberaním častí nechajte vychladnúť.
 6. Nepoužívajte žiadny spotrebič s poškodeným káblom alebo zástrčkou alebo po 
 poruche spotrebiča alebo jeho poškodení akýmkoľvek spôsobom.
 7. Používanie príslušenstva, ktoré nie je odporúčané výrobcom spotrebiča, môže spôsobiť 
 požiar, elektrický šok alebo zranenie.
 8. Používajte na rovnom povrchu a uistite sa, že pod jednotkou nie sú žiadne nečistoty a 
 gumové podložky sa dotýkajú povrchu.
 9. Len na domáce použitie. Nepoužívajte vonku.
10. Nedovoľte, aby kábel visel cez okraj stola alebo pultu alebo sa dotýkal 
 horúcich povrchov.
11. Nepokladajte na alebo blízko horúceho plynového alebo elektrického horáka alebo 
 do vyhriatej rúry.
12. Pri presúvaní spotrebiča obsahujúceho horúce tekutiny je potrebná 
 mimoriadna opatrnosť.
13. Nepoužívajte spotrebič na iné účely, než na ktoré je určený.
14. Nepoužívajte stroj bez jedla v miske.
15. Tento spotrebič má polarizovanú zástrčku (jedna čepeľ je širšia ako druhá). Na 
 zníženie rizika elektrického šoku je táto zástrčka určená na zapojenie do polarizovanej 
 zásuvky iba jedným spôsobom. Ak zástrčka nezapadne úplne do zásuvky, otočte 
 zástrčku. Ak stále nezapadne, kontaktujte kvalifikovaného elektrikára. Nepokúšajte sa 
 zástrčku nijako upravovať.
16. Uistite sa, že je stroj vypnutý pred odpojením.
17. Ak používate stroj s predlžovacím káblom, uistite sa, že kábel má správne elektrické 
 hodnotenie pre stroj. Predlžovací kábel by mal byť usporiadaný tak, aby nevisel cez 
 pult alebo stôl, kde by ho mohli deti stiahnuť alebo neúmyselne zakopnúť.
18. Pred podávaním sa uistite, že jedlo má bezpečnú teplotu.
19. Pred podávaním jedla vyrobeného v stroji odpojte kábel zo zásuvky. Nenechávajte 
 kábel v dosahu detí.
20. Vyhnite sa kontaktu s pohyblivými časťami. Nikdy neodstraňujte veko, keď sa 
 čepeľ pohybuje.
21. Čepeľ má 4 rezné hrany a je ostrá. Manipulujte opatrne. Inštalujte a odstraňujte 
 uchopením vrchnej časti plastového stĺpca.
22. Neodstraňujte ani nemažte hnací hriadeľ.
23. Nepoužívajte tento stroj na mixovanie tvrdých potravín. Použite funkciu pary + 
 mixovania pre tvrdé potraviny, ako sú mrkva a zemiaky. Použite iba funkciu mixovania 
 pre mäkké potraviny, ako sú banány a bobule.

NÁVOD NA BEZPEČNÉ POUŽITIE
Pri používaní elektrických spotrebičov je potrebné dodržiavať 
základné bezpečnostné opatrenia, vrátane nasledujúcich:

TECHNICKÉ ÚDAJE
Model: BRZ00141        Výkon motora: 150W Prúd: 3.5A
Napájacie napätie: 220V-240V 50~60Hz    Výkon ohrievača: 400W

ČASTI ONE STEP FOOD MAKER DELUXE

Funkcia bezpečnostného spínača  
Ak sa počas prevádzky otvorí veko misky alebo sa miska odstráni zo základne, stroj sa 
automaticky vypne a rýchlo pípne. Ak sa veko a miska vrátia na miesto do 5 sekúnd 
po odstránení, stroj obnoví prevádzku, inak sa vráti do pohotovostného režimu.

Ochrana proti prehriatiu  
Ak sa počas prevádzky vyprázdni parná komora, ohrievač sa vypne a stroj rýchlo pípne 
5-krát. Pridajte vodu do parnej komory, aby ste obnovili prevádzku.
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Správna likvidácia tohto produktu: Toto označenie znamená, že produkty by 
nemali byť likvidované spolu s iným domácim odpadom v celej EÚ. Aby sa 
predišlo možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia z 
nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby sa podporilo 
udržateľné opätovné využitie materiálových zdrojov. Ak chcete vrátiť svoje 
použité zariadenie, použite systémy vrátenia a zberu alebo kontaktujte 
predajcu, kde bol produkt zakúpený. Môžu tento produkt prijať na ekologicky 
bezpečnú recykláciu.
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LCD obrazovka: 
Zobrazuje režim a čas

Parenie
Mixovanie

Parenie Štart

Stop

Mixovanie

AKO POUŽÍVAŤ Pred prvým použitím vyčistite všetky časti

PLNENIE VRECIEK NA JEDLO 
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     UPOZORNENIE Čepeľ nezamykajte otáčaním alebo tlačením nadol. 
Vždy sa uistite, že hnací hriadeľ a tesnenie hnacieho hriadeľa sú správne vložené do misky pred 
parením alebo mixovaním. Použitie stroja bez hnacieho hriadeľa a tesnenia spôsobí poškodenie 
základne vodou.

Na umiestnenie veka na misku, 
umiestnite veko podľa obrázku 
vyššie, potom otočte veko proti 
smeru hodinových ručičiek. Uistite 
sa, že záložky na kryte sú zarovnané 
s drážkami na prednej strane misky, 
rukoväti a základne stroja.

Len mixovanie  
Uistite sa, že veko misky je uzamknuté na miske. Stlačte a podržte tlačidlo      , 
kým sa nedosiahne požadovaná konzistencia. Neodstraňujte veko, keď sa 
čepeľ pohybuje.

Zohriatie a rozmrazenie 
Použite funkciu parenia na zohriatie a rozmrazenie. Pozrite si vyššie uvedené 
pokyny  Len parenie.

Stlačte      na začatie cyklu parenie + mixovanie. Po dokončení cyklu parenia 
bude cyklus mixovania trvať 30 sekúnd a stroj sa vypne. 

Parenie + Mixovanie – Automatické mixovanie po parení    
Stláčajte tlačidlo           opakovane, kým sa nevyberie požadovaný čas varenia. 
Každé stlačenie pridá 5 minút k času parenia. Maximálny čas je 30 minút.

Pre jemnejšiu konzistenciu stlačte a podržte tlačidlo      , aby ste mixovali viac. Uistite 
sa, že veko misky je uzamknuté na miske. Neodstraňujte veko, keď sa čepeľ pohybuje.

Len parenie   
Ak chcete pariť bez automatického cyklu mixovania, stláčajte tlačidlo        
opakovane, kým sa nevyberie požadovaný čas.

Stlačte      na začatie cyklu parenia. Stroj po dokončení cyklu parenia 3-krát 
pípne a vypne sa.

VAŘENÍ A KONTROLA

Na odstránenie nádrže na vodu 
stlačte uvoľňovacie tlačidlo a 
zdvihnite nádrž na vodu.

Umiestnite čepeľ do misky 
tak, že čepeľ spustíte na 
hnací hriadeľ.

Pridajte nasekané ingrediencie 
do misky. Pre merania sa pozrite 
do sprievodcu receptami.

Otvorte 
zipsovú stranu 

vrecka na 
jedlo.

Zatvorte zips, 
aby ste 

bezpečne 
uzavreli vrecko 

na jedlo.

Uistite sa, že 
uzáver vrecka 

je pevne 
utiahnutý. 

Opatrne 
nalejte jedlo 

cez lievik.

Umiestnite 
lievik do 
vrecka.

Vyberte požadované nastavenia. 
Podrobnosti o ovládacom paneli 
nájdete na zadnej strane.

Po naplnení umiestnite nádrž na vodu 
späť na základňu. Pevne zatlačte, kým 
nádrž na vodu nezacvakne na miesto.

Odstráňte uzáver nádrže na 
vodu a naplňte nádrž na vodu.

Top
View

Pripojenie veka a misky 
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Otočte misku proti 
smeru hodinových 
ručičiek, aby ste ju 
uzamkli na základňu. 

Otočte veko proti smeru 
hodinových ručičiek, aby 
ste ho uzamkli na misku.

Otočte misku v smere 
hodinových ručičiek, 
aby ste ju uvoľnili 
zo základne.

Otočte veko v smere 
hodinových ručičiek, aby 
ste ho uvoľnili z misky.

Odemknuté Zamknuté
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• Vrecko na jedlo a ľahko plniteľný lievik sú vhodné na 
umývanie v umývačke riadu na hornom stojane.

• Dôkladne opláchnite vrecko na jedlo mydlom a vodou.
• Nepoužívajte drsné abrazíva na čistenie vrecka na jedlo 

alebo ľahko plniteľného lievika.
• Pred uložením nechajte časti vyschnúť.

Čistenie vrecka na jedlo  

Odstránenie hnacieho hriadeľa z misky pred čistením v umývačke riadu. Pozrite si ilustráciu.

Na odstránenie hnacieho hriadeľa otočte gombík na 
spodnej časti misky proti smeru hodinových ručičiek 
a vytiahnite ho. Utrite hnací hriadeľ vlhkou handričkou. 

Nikdy nedávajte hnací hriadeľ do umývačky riadu. 

Pri čistení nezabudnite na tesnenie hnacieho hriadeľa.   

Po čistení vložte hnací hriadeľ do otvoru na spodnej 
časti misky a otočte ho v smere hodinových 
ručičiek, aby ste ho uzamkli na mieste*.

Hnací hriadeľ

Gombík

ČISTENIE  
• Vždy odpojte spotrebič pred čistením.
• Pred a po použití vyčistite spotrebič, vrecká na jedlo a ľahko plniteľné lieviky.
• Miska, čepeľ a veko misky sú vhodné na umývanie v umývačke riadu na hornom 

stojane* a môžu sa tiež umývať ručne teplou mydlovou vodou. Nikdy nepoužívajte 
abrazívne podložky na čistenie častí stroja.

• Nerezovú vykurovaciu dosku možno čistiť abrazívnou podložkou na odstránenie 
minerálnych usadenín.

• Nikdy nedávajte hnací hriadeľ do umývačky riadu.
• Základňa a hnací hriadeľ by sa mali utierať iba vlhkou handričkou.
• Odporúčame pravidelné čistenie parnej nádrže, aby sa predišlo poškodeniu stroja 

minerálnymi usadeninami. Frekvencia čistenia bude závisieť od typu vody, ktorú 
používate, a od množstva nahromadených minerálnych usadenín. Vždy odpojte pred 
čistením. Nalejte 80 ml bieleho octu a 80 ml destilovanej vody do stroja a nechajte 
cez noc. Nalejte roztok octu a vody podľa nižšie uvedených pokynov. Naplňte parnú 
nádrž čistenou vodou, zapojte stroj a spustite cyklus „parenie“ na 15 minút. Opláchnite 
čistenou vodou, aby ste odstránili zvyšnú chuť octu. Vyprázdnite zvyšnú vodu a naplňte 
čistenou vodou pred parením nových receptov.

• V stroji používajte iba odstraňovač vodného kameňa Baby Brezza.
• Poznámka: Ak chcete odstrániť nežiaducu vodu z parnej nádrže, nádrže na vodu alebo 

veka, pozrite si nižšie uvedený diagram. 
• Akékoľvek ďalšie servisné úkony by mal vykonávať autorizovaný servisný zástupca.

Opatrne nakloňte stroj 
dozadu, aby ste vyprázdnili 
zvyšnú vodu.

Ak sa po umytí vo vnútri veka 
zachytí voda, nakloňte veko, 
aby ste použili odtokové otvory 
umiestnené na vrchu a 
vyprázdnili zvyšnú vodu.

Odstráňte uzáver nádrže na 
vodu a opatrne vyprázdnite 
prebytočnú vodu. 

*Vždy sa uistite, že hnací hriadeľ a tesnenia hnacieho 
hriadeľa sú správne vložené a uzamknuté na mieste, 
aby sa predišlo poškodeniu misky a základne.

RIEŠENIE PROBLÉMOV
Stav  Možná príčina Možné riešenie

Stroj sa 
nespustí

Stroj sa 
zastaví počas 
prevádzky

Konečná 
konzistencia 
pyré nie je 
hladká

Nemožno 
odstrániť čepeľ 
z hnacieho 

Usadeniny v 
parnej nádrži

Čepeľ je v spadnutej polohe s 
uzamknutými kolíkmi hnacieho hriadeľa.

Surové jedlo nie je dostatočne jemne 
nakrájané pred parením.

Nízky obsah vody v surovom jedle

Minerálna bohatá voda sa používa 
neustále

Vyčistite parnú nádrž podľa pokynov 
na strane 5.

Uzamknite misku späť na stroj. Jemne 
ťahajte za stredový stĺpec čepele, 
pričom otáčajte proti smeru 
hodinových ručičiek.

Parná nádrž je prázdna. (Stroj rýchlo 
pípne 5-krát, aby signalizoval, že parná 
nádrž je prázdna)

Parná nádrž je prázdna. (Stroj rýchlo 
pípne 5-krát, aby signalizoval, že parná 
nádrž je prázdna)

Stroj je odpojený Zapojte Baby Brezza

Bezpečnostná záložka na veku misky nie 
je úplne vložená do základne.

Bezpečnostná záložka na veku misky 
bola odpojená od základne.

Uistite sa, že veko misky je otočené 
proti smeru hodinových ručičiek čo 
najviac a bezpečnostná záložka na veku 
misky je úplne vložená do základne.

Uistite sa, že veko misky je otočené 
proti smeru hodinových ručičiek čo 
najviac a bezpečnostná záložka na veku 
misky je úplne vložená do základne.

Pridajte vodu do nádrže na vodu

Pridajte vodu do nádrže na 
vodu

Nakrájajte jedlo na menšie kúsky, 
približne 1 cm, pred vložením do 
misky.

Po parení pridajte ďalšiu vodu, 
formulu, materské mlieko alebo inú 
tekutinu a mixujte dlhšie.

DEMONTÁŽ A VÝMENA 
HNACIEHO HRIADEĽA
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